
DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2016/2122 

z dnia 2 grudnia 2016 r. 

w sprawie środków ochronnych w odniesieniu do ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu 
H5N8 w niektórych państwach członkowskich 

(notyfikowana jako dokument nr C(2016) 8158) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 89/662/EWG z dnia 11 grudnia 1989 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych w handlu 
wewnątrzwspólnotowym w perspektywie wprowadzenia rynku wewnętrznego (1), w szczególności jej art. 9 ust. 4, 

uwzględniając dyrektywę Rady 90/425/EWG z dnia 26 czerwca 1990 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych i zootech­
nicznych mających zastosowanie w handlu wewnątrzwspólnotowym niektórymi żywymi zwierzętami i produktami 
w perspektywie wprowadzenia rynku wewnętrznego (2), w szczególności jej art. 10 ust. 4, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Grypa ptaków jest wirusową chorobą zakaźną ptaków, w tym drobiu. Zakażenie drobiu wirusem grypy ptaków 
powoduje rozwój jednej z dwóch postaci tej choroby, o różnej zjadliwości. Postać o niskiej zjadliwości wywołuje 
zwykle jedynie łagodne objawy, natomiast postać o wysokiej zjadliwości jest przyczyną bardzo wysokiej 
śmiertelności u większości gatunków drobiu. Choroba ta może mieć bardzo poważny wpływ na rentowność 
hodowli drobiu. 

(2)  Choć wirusy grypy ptaków są najczęściej spotykane u ptactwa, niekiedy w pewnych warunkach może również 
dochodzić do zarażenia ludzi. 

(3)  W przypadku wystąpienia ogniska grypy ptaków w państwie członkowskim („dane państwo członkowskie”) 
istnieje ryzyko, że czynnik chorobotwórczy rozprzestrzeni się na inne gospodarstwa, w których utrzymuje się 
drób lub inne ptaki żyjące w niewoli. W wyniku handlu żywym drobiem lub innymi ptakami żyjącymi 
w niewoli, lub uzyskanymi z nich lub od nich produktami, może on zatem rozprzestrzenić się z danego państwa 
członkowskiego na inne państwa członkowskie lub na państwa trzecie. 

(4)  W dyrektywie Rady 2005/94/WE (3) określono niektóre środki zapobiegawcze odnoszące się do nadzorowania 
i wczesnego wykrywania grypy ptaków oraz minimalne środki zwalczania do stosowania w przypadku 
wystąpienia ogniska tej choroby u drobiu lub innych ptaków żyjących w niewoli. We wspomnianej dyrektywie 
przewiduje się ustanowienie obszarów zapowietrzonych i obszarów zagrożonych w przypadku wystąpienia 
ogniska wysoce zjadliwej grypy ptaków. Regionalizacja ta służy w szczególności zachowaniu stanu zdrowia 
ptaków na pozostałym terytorium poprzez uniemożliwianie wprowadzenia czynnika chorobotwórczego 
i zapewnianie wczesnego wykrywania choroby. 

(5)  Wysoce zjadliwy wirus grypy ptaków A podtypu H5N8 może być przenoszony przez dzikie ptaki podczas 
wędrówki na duże odległości. Węgry, Niemcy, Austria, Chorwacja, Niderlandy, Dania, Szwecja, Finlandia 
i Rumunia wykryły tego wirusa u różnych gatunków dzikiego ptactwa, które było głównie znajdowane martwe. 
Po dokonaniu tych ustaleń w wymienionych państwach członkowskich ogniska wywołane przez ten sam szczep 
wirusa potwierdzono u drobiu na Węgrzech, w Niemczech, Austrii, Danii, Szwecji i Niderlandach. 
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(1) Dz.U. L 395 z 30.12.1989, s. 13. 
(2) Dz.U. L 224 z 18.8.1990, s. 29. 
(3) Dyrektywa Rady 2005/94/WE z dnia 20 grudnia 2005 r. w sprawie wspólnotowych środków zwalczania grypy ptaków i uchylająca 

dyrektywę 92/40/EWG (Dz.U. L 10 z 14.1.2006, s. 16). 



(6)  W odpowiedzi na obecną epidemię przyjęto szereg decyzji wykonawczych Komisji w sprawie środków 
ochronnych w odniesieniu do ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 u drobiu w niektórych 
państwach członkowskich. Decyzje wykonawcze Komisji (UE) 2016/1968 (1), (UE) 2016/2011 (2) i (UE) 
2016/2012 (3) zostały przyjęte w następstwie wystąpienia ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków na Węgrzech, 
w Niemczech i Austrii oraz ustanowienia obszarów zapowietrzonych i zagrożonych w tych państwach 
członkowskich zgodnie z dyrektywą 2005/94/WE. Powyższe decyzje wykonawcze stanowią, że obszary zapowie­
trzone i zagrożone ustanowione w tych państwach członkowskich zgodnie z dyrektywą 2005/94/WE powinny 
obejmować co najmniej obszary wymienione w załącznikach do nich. 

(7)  Ponadto po kolejnych ogniskach wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 na Węgrzech, załącznik do 
decyzji wykonawczej (UE) 2016/1968 został zmieniony decyzją wykonawczą Komisji (UE) 2016/2010 (4). 
Załączniki do decyzji wykonawczych (WE) nr 2016/1968 i (UE) nr 2016/2011 zostały następnie zmienione 
decyzją wykonawczą Komisji (UE) 2016/2064 (5) w następstwie wystąpienia kolejnych ognisk w Niemczech i na 
Węgrzech. 

(8)  Następnie przyjęto decyzje wykonawcze Komisji (UE) 2016/2065 (6), (UE) 2016/2086 (7) i (UE) 2016/2085 (8) 
w następstwie zgłoszenia pierwszych ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w Danii, Szwecji 
i Niderlandach. 

(9)  We wszystkich przypadkach Komisja zbadała środki wprowadzone przez dane państwa członkowskie zgodnie 
z dyrektywą 2005/94/WE i uznaje, że granice obszarów zapowietrzonych i zagrożonych ustanowionych przez 
właściwe organy danych państw członkowskich znajdują się w wystarczającej odległości od gospodarstw, 
w których potwierdzono ognisko choroby. 

(10)  W celu zapobieżenia niepotrzebnym zakłóceniom w handlu wewnątrz Unii, a także aby uniknąć wprowadzenia 
przez państwa trzecie nieuzasadnionych barier w handlu, należy bezzwłocznie określić na poziomie Unii zakres 
obszarów zapowietrzonych i zagrożonych w danych państwach członkowskich. 

(11)  Obecna sytuacja epidemiologiczna jest bardzo dynamiczna i podlega ciągłym zmianom. W wyniku stałego 
nadzoru pod kątem ptasiej grypy w państwach członkowskich wirus wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu 
H5N8 jest stale identyfikowany u dzikiego ptactwa. Obecność tego wirusa u dzikiego ptactwa stwarza stałe 
zagrożenie bezpośredniego i pośredniego wprowadzenia wirusa grypy ptaków do gospodarstw utrzymujących 
drób oraz ryzyko ewentualnego dalszego rozprzestrzeniania się wirusa ptasiej grypy z zakażonego gospodarstwa 
utrzymującego drób do innych gospodarstw utrzymujących drób. 

(12)  Biorąc pod uwagę rozwój sytuacji epidemiologicznej w Unii oraz sezonowość wirusa u dzikich ptaków, istnieje 
ryzyko, że w Unii wystąpią w nadchodzących miesiącach dalsze ogniska wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu 
H5N8. Komisja dokonuje zatem na bieżąco oceny sytuacji epidemiologicznej i środków objętych przeglądem. 

(13) Należy zatem, dla jasności i w celu przekazywania państwom członkowskim, państwom trzecim i zaintere­
sowanym stronom aktualnych informacji na temat obecnej sytuacji epidemiologicznej, zawrzeć w jednym 
unijnym akcie prawnym wykaz wszystkich obszarów zapowietrzonych i zagrożonych ustanowionych przez 
właściwe organy danych państw członkowskich zgodnie z dyrektywą 2005/94/WE oraz określić czas trwania 
przedmiotowego podziału na obszary, uwzględniając przy tym sytuację epidemiologiczną dotyczącą wysoce 
zjadliwej grypy ptaków. 
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(1) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/1968 z dnia 9 listopada 2016 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do 
wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 na Węgrzech (Dz.U. L 303 z 10.11.2016, s. 23). 

(2) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2011 z dnia 16 listopada 2016 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do 
wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w Niemczech (Dz.U. L 310 z 17.11.2016, s. 73). 

(3) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2012 z dnia 16 listopada 2016 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do 
wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w Austrii (Dz.U. L 310 z 17.11.2016, s. 81). 

(4) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2010 z dnia 16 listopada 2016 r. zmieniająca załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 
2016/1968 dotyczącej niektórych środków ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 na Węgrzech 
(Dz.U. L 310 z 17.11.2016, s. 69). 

(5) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2064 z dnia 24 listopada 2016 r. zmieniająca załączniki do decyzji wykonawczych (UE) 
2016/1968 i (UE) 2016/2011 dotyczących niektórych środków ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu 
H5N8 na Węgrzech i w Niemczech (Dz.U. L 319 z 25.11.2016, s. 47). 

(6) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2065 z dnia 24 listopada 2016 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do 
wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w Danii (Dz.U. L 319 z 25.11.2016, s. 65). 

(7) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2086 z dnia 28 listopada 2016 r. dotycząca niektórych tymczasowych środków ochronnych 
w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w Szwecji (Dz.U. L 321 z 29.11.2016, s. 80). 

(8) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2016/2085 z dnia 28 listopada 2016 r. dotycząca niektórych tymczasowych środków ochronnych 
w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 w Niderlandach (Dz.U. L 321 z 29.11.2016, s. 76). 



(14)  Decyzje wykonawcze (UE) 2016/1968, (UE) 2016/2011, (UE) 2016/2012, (UE) 2016/2065, (UE) 2016/2085 
i (UE) 2016/2086 należy zatem uchylić i zastąpić niniejszym aktem. 

(15)  Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, Żywności 
i Pasz, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Niniejsza decyzja ustanawia na szczeblu Unii obszary zapowietrzone i zagrożone ustanowione przez państwa 
członkowskie, wymienione w załączniku do niniejszej decyzji, w następstwie wystąpienia ogniska lub ognisk ptasiej 
grypy u drobiu lub ptaków żyjących w niewoli wywołanej wirusem wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H5N8 
zgodnie z art. 16 ust. 1 dyrektywy 2005/94/WE oraz okres obowiązywania środków stosowanych zgodnie z art. 29 
ust. 1 i art. 31 dyrektywy 2005/94/WE („dane państwa członkowskie”). 

Artykuł 2 

Dane państwa członkowskie zapewniają, aby: 

a)  obszary zapowietrzone ustanowione przez ich właściwe organy zgodnie z art. 16 ust. 1 lit. a) dyrektywy 
2005/94/WE obejmowały co najmniej obszary wymienione jako obszary zapowietrzone w części A załącznika do 
niniejszej decyzji; 

b)  środki, które mają być stosowane na obszarach zapowietrzonych, przewidziane w art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE, są utrzymywane przynajmniej do dat określonych w odniesieniu do obszarów zapowietrzonych 
w części A załącznika do niniejszej decyzji. 

Artykuł 3 

Dane państwa członkowskie zapewniają, aby: 

a)  obszary zagrożone ustanowione przez ich właściwe organy zgodnie z art. 16 ust. 1 lit. b) dyrektywy 2005/94/WE 
obejmowały co najmniej obszary wymienione jako obszary zagrożone w części B załącznika do niniejszej decyzji; 

b)  środki, które mają być stosowane na obszarach zagrożonych, przewidziane w art. 31 dyrektywy 2005/94/WE, są 
utrzymywane przynajmniej do dat określonych w odniesieniu do obszarów zagrożonych w części B załącznika do 
niniejszej decyzji. 

Artykuł 4 

Decyzje wykonawcze (UE) 2016/1968, (UE) 2016/2011, (UE) 2016/2012, (UE) 2016/2065, (UE) 2016/2085 i (UE) 
2016/2086 tracą moc. 

Artykuł 5 

Niniejszą decyzję stosuje się do dnia 31 maja 2017 r. 

Artykuł 6 

Niniejsza decyzja skierowana jest do państw członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 2 grudnia 2016 r. 

W imieniu Komisji 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Członek Komisji  
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ZAŁĄCZNIK 

CZĘŚĆ A 

Obszary zapowietrzone w danych państwach członkowskich, o których mowa w art. 1 i 2: 

Państwo członkowskie: Dania 

Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Części gminy Helsingør (kod ADNS 02217) znajdujące się w promieniu trzech km od 
punktu o współrzędnych GPS N56.0739; E12.5144 

13.12.2016  

Państwo członkowskie: Niemcy 

Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Kreis Schleswig—Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf die Schleswiger Straße bis zur 
Gemeindegrenze Nübel/Tolk, entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, öst­
lich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeindegrenze Böklund, südlich an der Gemein­
degrenze entlang bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans—Christophersen—Allee, 
diese rechts weiter, übergehend in Bellig und Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/ 
Böel, an dieser entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf Gemeindegrenze 
Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis 
Ortsteil Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Buschau, gleich wieder links 
auf Lücke bis zur B 201, rechts weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster­
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur Straße Friedenstal, links weiter 
bis zur Gemeindegrenze Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/Taarstedt, 
dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeinde­
grenze, weiter auf der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Brodersby und Taar­
stedt/Schaalby bis Heerweg, dann links weiter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts 
auf Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis B 201, links weiter 
auf B 201 bis Ortsteil Triangel 

5.12.2016 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis zum Parkplatz im Waldusener Forst, 
Richtung Waldhusener Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 Richtung 
Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn 
bis zur Trave, die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße querend zur Lü­
becker Bucht, Landesgrenze über den Wasserweg zur Strandpromenade, hinüber zur 
Berlingstraße, über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Rödsaal, Timmendorfer 
Weg Richtung B76, die B76 überqueren und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu 
Ostholstein bis Sonnenbergsredder 

5.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Gebiet: Travemünder Straße bis zur 
Kreisgrenze zur Stadt Lübeck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer Straße 
gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder – K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs 
bis zum Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur Tarvemünder 
Straße 

5.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Quedlinburg die Ortsteile 

—  Quarmbeck 

—  Bad Suderode 

—  Gernrode 

19.12.2016 

In der Gemeinde Ballenstedt der Ortsteil 

—  Ortsteil Rieder 

19.12.2016 

In der Gemeinde Thale die Ortsteile 

—  Ortsteil Neinstedt 

—  Ortsteil Stecklenberg 

19.12.2016 

Stadt Ueckermünde 17.12.2016 

Gemeinde Grambin 17.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten der Ortsteil 

—  Liepgarten 

17.12.2016 

In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

12.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

12.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

12.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Kenz—Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

10.12.2016 

Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

10.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

12.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

10.12.2016 

In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

10.12.2016 

In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nördlich von Dargast 10.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ort und die Ortsteile 

—  Demen 

—  Kobande 

—  Venzkow 

17.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Landkreis Cloppenburg 
Gemeinde Barßel 
Ortsteil Harkebrügge 
Vom Schnittpunkt Bahnlinie/östliche Gemeindegrenze Barßel entlang der Gemeindegrenze in 
südlicher Richtung bis zur Bismarckstraße, entlang dieser in westlicher Richtung bis zur Do­
rfstraße in Harkebrügge, entlang der Dorfstraße in südlicher Richtung bis zur 
Glittenbergstraße, entlang dieser in westlicher Richtung, dann entlang Kreisstraße, Straße Am 
Scharrelerdamm und entlang der westlichen Gemeindegrenze nach Norden bis zur Bahnlinie 
in Elisabethfehn und von dort entlang der Bahnlinie in östlicher Richtung bis zum Ausgang­
spunkt Bahnlinie/östliche Gemeindegrenze 

15.12.2016 

Landkreis Ammerland 
Gemeinde Edewecht 
Schnittpunkt Kreisgrenze/Kortemoorstraße, Kortemoorstraße, Hübscher Berg, Lohorster 
Straße, Wittenberger Straße, Edewechter Straße, Rothenmethen, Kanalstraße, Am Voßbarg, 
Wirtschaftweg zwischen „Am Voßbarg” und „Am Jagen”, Am Jagen, Edewechter Straße, 
Ocholter Straße, Nordloher Straße, Bahnlinie Richtung Barßel bis Kreisgrenze, entlang der 
Kreisgrenze in südöstliche Richtung bis zum Schnittpunkt Kreisgrenze / Kortemoorstraße 

15.12.2016  

Państwo członkowskie: Węgry 

Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Na północ od drogi 5402 w kierunku od Jászszentlászló do Kiskunmajsa, dwa kilometry od 
Jászszentlászló 

Na północny zachód od drogi 5404 w kierunku od Szank do Kiskunmajsa, jeden kilometr 
od Szank 

Na południe od przecięcia drogi 5405 i drogi łączącej Szank i Kiskunmajsa—Bodoglár 

Na południe od drogi 5402 łączącej Kiskunhalas z Kiskunmajsa, 3,5 kilometra od granicy 
wewnętrznego terytorium Kiskunmajsa 

Od południa na drodze 5409 2,7 kilometra od granicy wewnętrznego terytorium Kiskun­
majsa 

Od południa dwa kilometry od Kígyós w kierunku północnym 

Od południa 1,5 kilometra od granicy wewnętrznego terytorium Csólyospálos w kierunku 
południowo—zachodnim 

Na granicy komitatu trzy kilometry w kierunku południowo—zachodnim od przecięcia się 
granicy komitatu z drogą 5404 biegnącej od Csólyospálos do granicy komitatu 

Wzdłuż granicy komitatu, przecięcie drogi 5411 biegnącej na wschód z Kömpöc i granicy 
komitatu 

Wzdłuż granicy komitatu w kierunku północnym 1,5 kilometra od drogi 5411 

W kierunku zachodnim dwa kilometry od granicy wewnętrznego terytorium Kömpöc 

W kierunku północno—zachodnim aż do granicy komitatu 0,5 kilometra na wschód od 
punktu, w którym granica komitatu skręca w kierunku północnym 

W kierunku północno—zachodnim przecięcie granicy komitatu z drogą 5412 

W kierunku zachodnimi 0,5 kilometra, następnie w kierunku północno—zachodnim do 
punktu wyjścia; oraz części powiatów Mórahalom i Kistelek w komitacie Csongrád znajdu­
jące się w promieniu trzech km od punktu o współrzędnych GPS N46,419599, 
E19,858897; N46,393889 

21.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Części powiatów Kiskunfélegyháza, Kecskemét i Kiskunmajsa w komitacie Bács—Kiskun 
znajdujące się w promieniu trzech kilometrów od punktu o współrzędnych GPS 
N46.682422, E19.638406 oraz N46.685278, E 19.64; oraz całe obszary zabudowane gmin 
Bugac (oprócz Bugac—Alsómonostor) i Móricgát—Erdőszéplak 

3.12.2016 

Części powiatu Kiskunhalas w komitacie Bács—Kiskun znajdujące się w promieniu trzech 
km od punktu o współrzędnych GPS N46.268418; E19.573609 oraz N46.229847; 
E19.619350; oraz cały obszar zabudowany gminy Kelebia—Újfalu 

5.12.2016 

Części powiatu Mórahalom w komitacie Csongrád znajdujące się w promieniu trzech km od 
punktu o współrzędnych GPS N46.342763, E19.886990; oraz całe obszary zabudowane 
gmin Forráskút, Üllés i Bordány 

15.12.2016 

Części powiatu Kunszentmárton w komitacie Jász—Nagykun—Szolnok znajdujące się w pro­
mieniu trzech km od punktu o współrzędnych GPS N46.8926211; E20.367360 oraz 
N46.896193, E20.388287; oraz cały obszar zabudowany gminy Öcsöd 

16.12.2016 

Części powiatu Kiskunmajsa w komitacie Bács—Kiskun znajdujące się w promieniu trzech 
km od punktu o współrzędnych GPS N46.584528, E19.665409 

17.12.2016  

Państwo członkowskie: Niderlandy 

Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Biddinghuizen 
— Vanaf kruising Swifterweg (N710) met Hoge Vaart (water), Hoge Vaart volgen in noor­

doostelijke richting tot aan Oosterwoldertocht (water) 

—  Oosterwoldertocht volgen in zuidoostelijke richting tot aan Elburgerweg (N309) 

—  Elburgerweg (N309) volgen tot aan de brug in Flevoweg over het Veluwemeer 

—  Veluwemeer volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bremerbergweg (N708) 

—  Bremerbergweg (N708) volgen in noodwestelijke richting overgaand in Oldebroekerweg 
tot aan Swifterweg (N710) 

—  Swifterweg (N710)volgen in noordelijke richting tot aan Hoge Vaart (water) 

19.12.2016  

Państwo członkowskie: Austria 

Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Gemeinden Bregenz, Hard, Fußach, Lauterach 14.12.2016  
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Państwo członkowskie: Szwecja 

Obszar obejmujący: 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie 

z art. 29 ust. 1 dyrektywy 
2005/94/WE 

Części gminy Helsingborg (kod ADNS 01200) znajdujące się w promieniu trzech km od 
punktu o współrzędnych WGS84 N56,053495 i E12,848939. 

23.12.2016  

CZĘŚĆ B 

Obszary zagrożone w danych państwach członkowskich, o których mowa w art. 1 i 3: 

Państwo członkowskie: Dania 

Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Obszar części gmin Helsingør, Gribskov i Fredensborg znajdujący się poza obszarem zapo­
wietrzonym oraz w promieniu dziesięciu km od punktu o współrzędnych GPS N56.0739; 
E12.5144. 

22.12.2016 

Części gminy Helsingør (kod ADNS 02217) znajdujące się w promieniu trzech kilometrów 
od punktu o współrzędnych GPS N56.0739; E12.5144 

od 14.12.2016 do 
22.12.2016  

Państwo członkowskie: Niemcy 

Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Kreis Schleswig—Flensburg: 
Entlang der äußeren Gemeindegrenze Schleswig, weiter auf äußere Gemeindegrenze Lür­
schau, weiter auf äußere Gemeindegrenze Idstedt, weiter auf äußere Gemeindegrenze Stolk, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Klappholz, weiter auf äußere Gemeindegrenze Havetoft, 
weiter auf obere Gemeindegrenze Mittelangeln, weiter auf obere Gemeindegrenze Mohrkirch, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Saustrup, weiter auf äußere Gemeindegrenze Wagersrott, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Dollrottfeld, weiter auf äußere Gemeindegrenze Boren bis 
zur Kreisgrenze, an der Kreisgrenze entlang bis 

14.12.2016 

Kreis Rendsburg—Eckernförde: 
Gemeinde Kosel: gesamtes Gemeindegebiet. 

Gemeinde Rieseby 

Amtsgrenze Rieseby, südlich weiter Amtsgrenze Kosel entlang bis Kreisgrenze 

14.12.2016 

Kreis Schleswig—Flensburg: 
Südlich an der Gemeindegrenze Borwedel entlang, weiter auf unterer Gemeindegrenze Fahr­
dorf bis zur Gemeindegrenze Schleswig 

14.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze über den Wasserweg durch den Petroleumhafen, weiter durch die Trave, 
Verlängerung des Sandbergs, die B75 queren Richtung Heiligen—Geist Kamp, weiter über 
die Arnimstraße und Edelsteinstraße, über Heiweg Richtung Wesloer Tannen bzw. Branden­
baumer Tannen, die Landesgrenze entlang, die Landstraße überqueren, am Wasser entlang 
bis zur Kreisgrenze zu Ostholstein, die Kreisgrenze entlang zum Petroleumhafen 

14.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
Die Gemeinden Ratekau, Bad Schwartau und Timmendorfer Strand sowie der nachfolgend 
beschriebene Bereich der Gemeinde Scharbeutz: Dem Straßenverlauf der L 102 ab der Straße 
Bövelstredder folgend bis zur B76, der Bundestraße bis zur Wasserlinie folgend, weiter bis 
zur Gemeindegrenze Timmendorfer Strand 

14.12.2016 

Gemeinde Ditfurt 28.12.2016 

In der Stadt Quedlinburg die Ortsteile 

—  Gersdorfer Burg 

—  Morgenrot 

—  Münchenhof 

—  Quarmbeck 

28.12.2016 

In der Stadt Ballenstedt die Ortsteile 

—  Asmusstedt 

—  Badeborn 

—  Opperode 

—  Radisleben 

—  Rieder 

28.12.2016 

In der Stadt Harzgerode die Ortsteile 

—  Hänichen 

—  Mägdesprung 

28.12.2016 

In der Gemeinde Blankenburg die Orte und Ortsteile 

—  Timmenrode 

—  Wienrode 

28.12.2016 

In der Stadt Thale die Ortsteile 

—  Friedrichsbrunn 

—  Neinstedt 

—  Warnstedt 

—  Weddersleben 

—  Westerhausen 

28.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Selmsdorf die Orte und Ortsteile 

—  Hof Selmsdorf 

—  Selmsdorf 

—  Lauen 

—  Sülsdorf 

—  Teschow 

—  Zarnewanz 

14.12.2016 

In der Gemeinde Lüdersdorf der Ort 

—  Palingen 

14.12.2016 

In der Gemeinde Schönberg der Ort 

—  Kleinfeld 

14.12.2016 

In der Gemeinde Dassow die Orte und Ortsteile 

—  Barendorf 

—  Benckendorf 

14.12.2016 

In der Stadt Torgelow der Ortsteil 

—  Torgelow—Holländerei 

26.12.2016 

In der Stadt Eggesin mit dem Ortsteil 

—  Hoppenwalde 

sowie den Wohnsiedlungen 

—  Eggesiner Teerofen 

—  Gumnitz (Gumnitz Holl und Klein Gumnitz) 

—  Karpin 

26.12.2016 

In der Stadt Ueckermünde die Ortsteile 

—  Bellin 

—  Berndshof 

26.12.2016 

Gemeinde Mönkebude 26.12.2016 

Gemeinde Leopoldshagen 26.12.2016 

Gemeinde Meiersberg 26.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten die Ortsteile 

—  Jädkemühl 

—  Starkenloch 

26.12.2016 

In der Gemeinde Luckow die Ortsteile 

—  Luckow 

—  Christiansberg 

26.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Gemeinde Vogelsang—Warsin 26.12.2016 

In der Gemeinde Lübs die Ortsteile 

—  Lübs 

—  Annenhof 

—  Millnitz 

26.12.2016 

In der Gemeinde Ferdinandshof die Ortsteile 

—  Blumenthal 

—  Louisenhof 

—  Sprengersfelde 

26.12.2016 

Die Stadt Wolgast und die Ortsteile 

—  Buddenhagen 

—  Hohendorf 

—  Pritzier 

—  Schlaense 

—  Tannenkamp 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Fettenvorstadt 

—  Fleischervorstadt 

—  Industriegebiet 

—  Innenstadt 

—  Nördliche Mühlenvorstadt 

—  Obstbaumsiedlung 

—  Ostseeviertel 

—  Schönwalde II 

—  Stadtrandsiedlung 

—  Steinbeckervorstadt 

—  südliche Mühlenstadt 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Schönwalde I 

—  Südstadt 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Friedrichshagen 

—  Ladebow 

—  Insel Koos 

—  Ostseeviertel 

—  Riems 

—  Wieck 

—  Eldena 

21.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Groß Kiesow die Ortsteile 

—  Kessin 

—  Krebsow 

—  Schlagtow 

—  Schlagtow Meierei 

21.12.2016 

In der Gemeinde Karlsburg die Ortsteile 

—  Moeckow 

—  Zarnekow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Lühmannsdorf die Ortsteile 

—  Lühmannsdorf 

—  Brüssow 

—  Giesekenhagen 

—  Jagdkrug 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wrangelsburg die Ortsteile 

—  Wrangelsburg 

—  Gladrow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Züssow der Ortsteil 

—  Züssow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen die Ortsteile 

—  Neuenkirchen 

—  Oldenhagen 

—  Wampen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Wackerow 

—  Dreizehnhausen 

—  Groß Petershagen 

—  Immenhorst 

—  Jarmshagen 

—  Klein Petershagen 

—  Steffenshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hinrichshagen die Ortsteile 

—  Hinrichshagen 

—  Feldsiedlung 

—  Heimsiedlung 

—  Chausseesiedlung 

—  Hinrichshagen Hof I und II 

—  Neu Ungnade 

21.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Mesekenhagen der Ortsteil 

—  Broock 

21.12.2016 

In der Gemeinde Levenhagen die Ortsteile 

—  Levenhagen 

—  Alt Ungnade 

—  Boltenhagen 

—  Heilgeisthof 

21.12.2016 

In der Gemeinde Diedrichshagen die Ortsteile 

—  Diedrichshagen 

—  Guest 

21.12.2016 

In der Gemeinde Brünzow die Ortsteile 

—  Brünzow 

—  Klein Ernsthof 

—  Kräpelin 

—  Stielow 

—  Stielow Siedlung 

—  Vierow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hanshagen der Ortsteil 

—  Hanshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Katzow die Ortsteile 

—  Katzow 

—  Netzeband 

21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz die Ortsteile 

—  Kemnitz 

—  Kemnitzerhagen 

—  Kemnitz Meierei 

—  Neuendorf 

—  Neuendorf Ausbau 

—  Rappenhagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Loissin die Ortsteile 

—  Gahlkow 

—  Ludwigsburg 

21.12.2016 

Gemeinde Lubmin gesamt 21.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Loddmannshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Rubenow die Ortsteile 

—  Rubenow 

—  Groß Ernsthof 

—  Latzow 

—  Nieder Voddow 

—  Nonnendorf 

—  Rubenow Siedlung 

—  Voddow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wusterhusen die Ortsteile 

—  Wusterhusen 

—  Gustebin 

—  Pritzwald 

—  Konerow 

—  Stevelin 

21.12.2016 

Gemeinde Kenz—Küstrow ohne die im Sperrbezirk liegenden Ortsteile 20.12.2016 

In der Gemeinde Löbnitz die Ortsteile 

—  Saatel 

—  Redebas 

—  Löbnitz 

—  Ausbau Löbnitz 

20.12.2016 

In der Gemeinde Divitz—Spoldershagen die Ortsteile 

—  Divitz 

—  Frauendorf 

—  Wobbelkow 

—  Spoldershagen 

20.12.2016 

Stadt Barth: restliches Gebiet außerhalb des Sperrbezirks 20.12.2016 

In der Gemeinde Fuhlendorf die Ortsteile 

—  Fuhlendorf 

—  Bodstedt 

—  Gut Glück 

20.12.2016 

Gemeinde Pruchten gesamt 20.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Gemeinde Ostseebad Zingst gesamt 20.12.2016 

In der Hansestadt Stralsund die Stadtteile 

—  Voigdehagen 

—  Andershof 

—  Devin 

22.12.2016 

In der Gemeinde Wendorf die Ortsteile 

—  Zitterpenningshagen 

—  Teschenhagen 

22.12.2016 

Gemeinde Neu Bartelshagen gesamt 20.12.2016 

Gemeinde Groß Kordshagen gesamt 20.12.2016 

In der Gemeinde Kummerow der Ortsteil 

—  Kummerow—Heide 

20.12.2016 

Gemeinde Groß Mohrdorf: Großes Holz westlich von Kinnbackenhagen ohne Ortslage 
Kinnbackenhagen 

20.12.2016 

In der Gemeinde Altenpleen die Ortsteile 

—  Nisdorf 

—  Günz 

—  Neuenpleen 

20.12.2016 

Gemeinde Velgast: Karniner Holz und Bussiner Holz nördlich der Bahnschiene sowie Ort­
steil Manschenhagen 

20.12.2016 

Gemeinde Karnin gesamt 20.12.2016 

In der Stadt Grimmen die Ortsteile 

—  Hohenwarth 

—  Stoltenhagen 

22.12.2016 

In der Gemeinde Wittenhagen die Ortsteile 

—  Glashagen 

—  Kakernehl 

—  Wittenhagen 

—  Windebrak 

22.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Elmenhorst die Ortsteile 

—  Bookhagen 

—  Elmenhorst 

—  Neu Elmenhorst 

22.12.2016 

Gemeinde Zarrendorf gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Griebenow 

—  Dreizehnhausen 

—  Kreutzmannshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Willershusen 

—  Wüst Eldena 

—  Willerswalde 

—  Bartmannshagen 

22.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen alle nicht im Sperrbezirk befindlichen Ortsteile 22.12.2016 

Gemeinde Lietzow gesamt 22.12.2016 

Stadt Sassnitz: Gemeindegebiet außerhalb des Sperrbezirkes 22.12.2016 

Gemeinde Sagard gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Glowe die Ortsteile 

—  Polchow 

—  Bobbin 

—  Spyker 

—  Baldereck 

22.12.2016 

Gemeinde Seebad Lohme gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Garz/Rügen 
—  auf der Halbinsel Zudar ein Uferstreifen von 500 m Breite östlich von Glewitz zwischen 

Fähranleger und Palmer Ort 

21.12.2016 

In der Gemeinde Garz/Rügen der Ortsteil 

—  Glewitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gustow die Ortsteile 

—  Prosnitz 

—  Sissow 

22.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Poseritz der Ortsteil 

—  Venzvitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Ostseebad Binz der Ortsteil 

—  Prora 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gneven der Ortsteil 

—  Vorbeck 

26.12.2016 

In der Gemeinde Langen Brütz der Orsteil 

—  Kritzow 

26.12.2016 

In der Gemeinde Barnin die Orte, Ortsteile und Ortslagen 

—  Barnin 

—  Hof Barnin 

26.12.2016 

In der Gemeinde Bülow der Ort und Ortsteile 

—  Bülow 

—  Prestin 

—  Runow 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Crivitz die Orte und Ortsteile 

—  Augustenhof 

—  Basthorst 

—  Crivitz, Stadt 

—  Gädebehn 

—  Kladow 

—  Muchelwitz 

—  Bahnstrecke 

—  Wessin 

—  Badegow 

—  Radepohl 

26.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ortsteil 

—  Buerbeck 

26.12.2016 

In der Gemeinde Zapel der Ort und die Ortsteile 

—  Zapel 

—  Zapel-Hof 

—  Zapel-Ausbau 

26.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Friedrichsruhe die Ortsteile 

—  Goldenbow 

—  Ruthenbeck 

—  Neu Ruthenbeck und Bahnhof 

26.12.2016 

In der Gemeinde Zölkow der Ort und die Ortsteile 

—  Kladrum 

—  Zölkow 

—  Groß Niendorf 

26.12.2016 

In der Gemeinde Dabel der Ort und die Ortsteile 

—  Dabel 

—  Turloff 

—  Dabel-Woland 

26.12.2016 

In der Gemeinde Kobrow der Ort und die Ortsteile 

—  Dessin 

—  Kobrow I 

—  Kobrow II 

—  Stieten 

—  Wamckow 

—  Seehof 

—  Hof Schönfeld 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Sternberg die Gebiete 

—  Obere Seen und Wendfeld 

—  Peeschen 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Brüel die Ortsteile 

—  Golchen 

—  Alt Necheln 

—  Neu Necheln 

26.12.2016 

In der Gemeinde Kuhlen-Wendorf der Ort und die Ortsteile 

—  Gustävel 

—  Holzendorf 

—  Müsselmow 

—  Weberin 

—  Wendorf 

26.12.2016 

In der Gemeinde Weitendorf die Orsteile 

—  Jülchendorf 

—  Kaarz 

—  Schönlage 

26.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Stadt Ueckermünde od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

Gemeinde Grambin od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten der Ortsteil 

—  Liepgarten 

od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf die Schleswiger Straße bis zur 
Gemeindegrenze Nübel/Tolk, entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, öst­
lich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeindegrenze Böklund, südlich an der Gemein­
degrenze entlang bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans—Christophersen-Allee, 
diese rechts weiter, übergehend in Bellig und Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/ 
Böel, an dieser entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf Gemeindegrenze 
Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis 
Ortsteil Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Buschau, gleich wieder links 
auf Lücke bis zur B 201, rechts weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster­
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur Straße Friedenstal, links weiter 
bis zur Gemeindegrenze Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/Taarstedt, 
dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeinde­
grenze, weiter auf der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Brodersby und Taar­
stedt/Schaalby bis Heerweg, dann links weiter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts 
auf Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis B 201, links weiter 
auf B 201 bis Ortsteil Triangel 

od 6.12.2016 do 
14.12.2016 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis zum Parkplatz im Waldusener Forst, 
Richtung Waldhusener Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 Richtung 
Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn 
bis zur Trave, die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße querend zur Lü­
becker Bucht, Landesgrenze über den Wasserweg zur Strandpromenade, hinüber zur 
Berlingstraße, über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Rödsaal, Timmendorfer 
Weg Richtung B76, die B76 überqueren und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu 
Ostholstein bis Sonnenbergsredder 

od 6.12.2016 do 
14.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Gebiet: Travemünder Straße bis zur 
Kreisgrenze zur Stadt Lübeck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer Straße 
gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder -K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs 
bis zum Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur Tarvemünder 
Straße 

od 6.12.2016 do 
14.12.2016 

In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

od 11.12.2016 do 
20.12.2016 

Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

od 11.12.2016 do 
20.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

od 13.12.2016 do 
22.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

od 11.12.2016 do 
22.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

od 11.12.2016 do 
22.12.2016 

In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nördlich von Dargast od 11.12.2016 do 
22.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ort und die Ortsteile 

—  Demen 

—  Kobande 

—  Venzkow 

od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

In der Gemeinde Quedlinburg die Ortsteile 

—  Quarmbeck 

—  Bad Suderode 

—  Gernrode 

od 20.12.2016 do 
29.12.2016 

In der Gemeinde Ballenstedt der Ortsteil 

—  Ortsteil Rieder 

od 20.12.2016 do 
29.12.2016 

In der Gemeinde Thale die Ortsteile 

—  Ortsteil Neinstedt 

—  Ortsteil Stecklenberg 

od 20.12.2016 do 
29.12.2016 

Landkreis Cloppenburg 
Von der Kreuzung B 401/B 72 in nördlicher Richtung entlang der B 72 bis zur Kreisgrenze, 
von dort entlang der Kreisgrenze in östlicher und südöstlicher Richtung bis zur L 831 in 
Edewechterdamm, von dort entlang der L 831 (Altenoyther Straße) in südwestlicher Rich­
tung bis zum Lahe—Ableiter, entlang diesem in nordwestlicher Richtung bis zum Buchwei­
zendamm, entlang diesem weiter über Ringstraße, Zum Kellerdamm, Vitusstraße, An der 
Mehrenkamper Schule, Mehrenkamper 

Straße und Lindenweg bis zur K 297 (Schwaneburger Straße), entlang dieser in nordwestli­
cher Richtung bis zur B 401 und entlang dieser in westlicher Richtung bis zum Ausgang­
spunkt Kreuzung B 401/B 72 

24.12.2016 

Landkreis Ammerland 
Schnittpunkt Kreisgrenze/Edamer Straße, Edamer Straße, Hauptstraße, Auf der Loge, Zur 
Loge, Lienenweg, Zur Tonkuhle, Burgfelder Straße, Wischenweg, Querensteder Straße, Langer 
Damm, An den Feldkämpen, Pollerweg, Ocholter Straße, Westerstede Straße, Steegenweg, 
Rostruper Straße, Rüschendamm, Torsholter Hauptstraße, Südholter Straße, Westersteder 
Straße, Westerloyer Straße, Strohen, In der Loge, Buernstraße, Am Damm, Moorweg, Plac­
kenweg, Ihausener Straße, Eibenstraße, Eichenstraße, Klauhörner Straße, Am Kanal, Aper 
Straße, Stahlwerkstraße, Ginsterweg, Am Uhlenmeer, Grüner Weg, Südgeorgsfehner Straße, 
Schmuggelpadd, Wasserzug Bitsche bzw. Kreisgrenze, Hauptstraße, entlang Kreisgrenze in 
südöstlicher Richtung bis zum Schnittpunkt Kreisgrenze/Edamer Straße 

Das Beobachtungsgebiet umfasst alle an beiden Straßenseiten gelegenen Tierhaltungen 

24.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Landkreis Leer 
Gemeinde Detern 
Anfang an der Kreisgrenze Cloppenburg-Leer auf der B72 Höhe Ubbehausen. In nördlicher 
Richtung Ecke „Borgsweg”/ „Lieneweg” weiter in nördlicher Richtung auf den „Deelenweg”. 
Diesem wieder folgend auf den „Handwieserweg”. Diesem nordöstlich folgend auf die „Barger 
Straße” und weiter nördlich auf die Straße „Am Barger Schöpfswerkstief”. 

Dieser östlich folgend, dann nördlich auf die Straße „Fennen” weiter und dieser nördlich fol­
gend auf die Straße „Zur Wassermühle”. 

Nördlich über die Jümme dem Aper Tief folgend in Höhe des „Französischer Weg” auf die 
„Osterstraße”. Von dort Richtung Kreisgrenze zum Landkreis Ammerland und dieser weiter 
folgend zum Ausgangspunkt Höhe Ubbehausen 

24.12.2016  

Państwo członkowskie: Węgry 

Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Obszar części powiatów Orosháza i Mezőkovácsháza w komitacie Békés oraz obszar części 
powiatu Makó w komitacie Csongrád znajdujący się poza obszarem zapowietrzonym oraz 
w promieniu dziesięciu km od punktu o współrzędnych GPS N46.39057; E20.74251; oraz 
całe obszary zabudowane gmin Békéssámson, Kaszaper, Végegyháza i Mezőhegyes i całe ob­
szary administracyjne gmin Pitvaros i Csanádalberti 

6.12.2016 

Obszar ograniczony następującymi drogami: Drogą 52 od połączenia dróg M5 i 52 w Kec­
skemét do połączenia z drogą 5301. Stąd drogą 5301 do połączenia z drogą 5309. Drogą 
5309 do Kiskunhalas. Od Kiskunhalas drogą 5408 do granicy komitatu. Wzdłuż granicy ko­
mitatu do drogi M5 aż do punktu połączenia dróg 52–M5. 

21.12.2016 

Na północ od drogi 5402 w kierunku od Jászszentlászló do Kiskunmajsa, dwa kilometry od 
Jászszentlászló 

Na północny zachód od drogi 5404 w kierunku od Szank do Kiskunmajsa, jeden kilometr 
od Szank 

Na południe od przecięcia drogi 5405 i drogi łączącej Szank i Kiskunmajsa-Bodoglár 

Na południe od drogi 5402 łączącej Kiskunhalas z Kiskunmajsa, 3,5 kilometra od granicy 
wewnętrznego terytorium Kiskunmajsa 

Od południa na drodze 5409 2,7 kilometra od granicy wewnętrznego terytorium Kiskun­
majsa 

Od południa dwa kilometry od Kígyós w kierunku północnym 

Od południa 1,5 kilometra od granicy wewnętrznego terytorium Csólyospálos w kierunku 
południowo-zachodnim 

Na granicy komitatu trzy kilometry w kierunku południowo-zachodnim od przecięcia się 
granicy komitatu z drogą 5404 biegnącej od Csólyospálos do granicy komitatu 

Wzdłuż granicy komitatu, przecięcie drogi 5411 biegnącej na wschód z Kömpöc i granicy 
komitatu 

Wzdłuż granicy komitatu w kierunku północnym 1,5 kilometra od drogi 5411 

W kierunku zachodnim dwa kilometry od granicy wewnętrznego terytorium Kömpöc  

od 22.12.2016 do 
30.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

W kierunku północno-zachodnim aż do granicy komitatu 0,5 kilometra na wschód od 
punktu, w którym granica komitatu skręca w kierunku północnym 

W kierunku północno-zachodnim przecięcie granicy komitatu z drogą 5412 

W kierunku zachodnimi 0,5 kilometra, następnie w kierunku północno-zachodnim do 
punktu wyjścia; oraz części powiatów Mórahalom i Kistelek w komitacie Csongrád znajdu­
jące się w promieniu trzech km od punktu o współrzędnych GPS N46.419599, 
E19.858897; N46,393889  

Obszar części powiatów Kiskunfélegyháza, Kecskemét, Kiskőrös i Kiskunmajsa w komitacie 
Bács-Kiskun znajdujący się poza obszarem zapowietrzonym oraz w promieniu dziesięciu ki­
lometrów od punktu o współrzędnych GPS N46.682422; E19.638406 i N46.685278, E 
19.64 

12.12.2016 

Części powiatów Kiskunfélegyháza, Kecskemét i Kiskunmajsa w komitacie Bács-Kiskun znaj­
dujące się w promieniu trzech kilometrów od punktu o współrzędnych GPS N46.682422, 
E19.638406 oraz N46.685278, E 19.64; oraz całe obszary zabudowane gmin Bugac (op­
rócz Bugac-Alsómonostor) i Móricgát-Erdőszéplak 

od 4.12.2016 do 
12.12.2016 

Obszar części powiatów Kiskunhalas i Jánoshalma w komitacie Bács-Kiskun oraz obszar 
części powiatu Mórahalom w komitacie Csongrád znajdujący się poza obszarem zapowie­
trzonym oraz w promieniu dziesięciu kilometrów od punktu o współrzędnych GPS 
N46.268418, E19.573609 i N46.229847; E19.619350; oraz cały obszar zabudowany 
gminy Balotaszállás 

20.12.2016 

Części powiatu Kiskunhalas w komitacie Bács-Kiskun znajdujące się w promieniu trzech ki­
lometrów od punktu o współrzędnych GPS N46.268418; E19.573609 i N46.229847; 
E19.619350; oraz cały obszar zabudowany gminy Kelebia-Újfalu 

od 12.12.2016 do 
20.12.2016 

Obszar części powiatów Kiskunhalas i Jánoshalma w komitacie Bács-Kiskun oraz obszar 
części powiatu Mórahalom w komitacie Csongrád znajdujący się poza obszarem zapowie­
trzonym oraz w promieniu dziesięciu kilometrów od punktu o współrzędnych GPS 
N46.229847; E19.619350 

14.12.2016 

Obszar części powiatów Mórahalom, Kistelek i Szeged w komitacie Csongrád oraz obszar 
części powiatu Kiskunmajsa w komitacie Bács-Kiskun znajdujący się poza obszarem zapo­
wietrzonym oraz w promieniu dziesięciu kilometrów od punktu o współrzędnych GPS 
N46.342763, E19.886990 

24.12.2016 

Części powiatu Mórahalom w komitacie Csongrád znajdujące się w promieniu trzech km od 
punktu o współrzędnych GPS N46.342763, E19.886990; oraz całe obszary zabudowane 
gmin Forráskút, Üllés i Bordány 

od 16.12.2016 do 
24.12.2016 

Obszar części powiatów Kunszentmárton i Mezőtúr w komitacie Jász-Nagykun oraz obszar 
części powiatu Szarvas w komitacie Békés znajdujący się poza obszarem zapowietrzonym 
oraz w promieniu dziesięciu kilometrów od punktu o współrzędnych GPS N46.8926211, 
E20.367360 i N46.896193, E20.388287; oraz całe obszary zabudowane gmin Békésszen­
tandrás, Kunszentmárton 

25.12.2016 

Części powiatu Kunszentmárton w komitacie Jász-Nagykun-Szolnok znajdujące się w promie­
niu trzech km od punktu o współrzędnych GPS N46.8926211, E20.367360 i N46.896193, 
E20.388287; oraz cały obszar zabudowany gminy Öcsöd 

od 17.12.2016 do 
25.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Obszar części powiatów Kiskunmajsa i Kiskunfélegyháza w komitacie Bács-Kiskun znajdu­
jący się poza obszarem zapowietrzonym oraz w promieniu dziesięciu kilometrów od punktu 
o współrzędnych GPS N46.584528, E19.665409 

26.12.2016 

Części powiatu Kiskunmajsa w komitacie Bács-Kiskun znajdujące się w promieniu trzech km 
od punktu o współrzędnych GPS N46.584528, E19.665409 

od 18.12.2016 do 
26.12.2016  

Państwo członkowskie: Niderlandy 

Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Biddinghuizen 
—  Vanaf Knardijk N302 in Harderwijk de N302 volgen in noordwestelijke richting tot aan 

de N305 

—  Bij splitsing de N305 volgen in noordelijke richting tot aan N302 

—  De N302 volgen tot Vleetweg 

—  De Vleetweg volgen tot aan de Kuilweg 

—  De kuilweg volgen tot aan de Rietweg 

—  De Rietweg volgen in noordoostelijke richting tot aan de Larserringweg 

—  De Larserringweg volgen in noordelijke richting tot de Zeeasterweg 

—  De Zeeasterweg volgen in oostelijke richting tot aan Lisdoddepad 

—  Lisdoddepad volgen in noordelijke richting tot aan de Dronterweg 

—  De Dronterweg volgen in oostelijke richting tot aan de Biddingweg (N710) 

—  De Biddingweg (N710) in noordelijke richting volgen tot aan de Elandweg 

—  De Elandweg volgen in westelijke richting tot aan de Dronterringweg (N307) 

— Dronterringweg (N307) volgen in Zuidoostelijke overgaand in Hanzeweg tot aan Dron­
termeer(Water) 

—  Drontermeer volgen in zuidelijke richting ter hoogte van Buitendijks 

—  Buitendijks overgaand in Buitendijksweg overgaand in Groote Woldweg volgen tot aan 
Zwarteweg 

—  De Zwarteweg in westelijke richting volgen tot aan de Mheneweg Noord 

—  Mheneweg Noord volgen in zuidelijke richting tot aan de Zuiderzeestraatweg 

—  Zuiderzeestraatweg in zuidwestelijke richting volgen tot aan de Feithenhofsweg 

—  Feithenhofsweg volgen in zuidelijkerichting tot aan Bovenstraatweg 

—  Bovenstraatweg in westelijke richting volgen tot aan Laanzichtsweg 

—  Laanzichtsweg volgen in zuidelijke richting tot aan Bovendwarsweg 

—  Bovendwarsweg volgen in westelijke richting tot aan de Eperweg (N309) 

—  Eperweg (N309) volgen in zuidelijke richting tot aan autosnelweg A28 (E232) 

—  A28 (E232) volgen in zuidwestelijke richting tot aan Harderwijkerweg (N303) 

—  Harderwijkerweg(N303) volgen in zuidelijke richting tot aan Horsterweg 

—  Horsterweg volgen in westelijke richting tot aan Oude Nijkerkerweg 

— Oude Nijkerkerweg overgaand in arendlaan volgen in zuidwestelijke richting tot aan Za­
ndkampweg  

28.12.2016 
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Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

—  Zandkampweg volgen in noordwestelijke richting tot aan Telgterengweg 

—  Telgterengweg volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bulderweg 

—  Bulderweg volgen in westelijke richting tot aan Nijkerkerweg 

—  Nijkerkerweg volgen in westelijke richting tot aan Riebroeksesteeg 

—  Riebroekersteeg volgen in noordelijke/westelijke richting (doodlopend) overstekend A28 
tot aan Nuldernauw (water) 

—  Nuldernauw volgen in noordelijke richting overgaand in Wolderwijd (water) tot aan 
Knardijk (N302) 

—  N302 volgen in Noordwestelijke richting tot aan N305  

Biddinghuizen 
— Vanaf kruising Swifterweg (N710) met Hoge Vaart (water), Hoge Vaart volgen in noor­

doostelijke richting tot aan Oosterwoldertocht (water) 

—  Oosterwoldertocht volgen in zuidoostelijke richting tot aan Elburgerweg (N309) 

—  Elburgerweg (N309) volgen tot aan de brug in Flevoweg over het Veluwemeer 

—  Veluwemeer volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bremerbergweg (N708) 

—  Bremerbergweg (N708) volgen in noodwestelijke richting overgaand in Oldebroekerweg 
tot aan Swifterweg (N710) 

—  Swifterweg (N710)volgen in noordelijke richting tot aan Hoge Vaart (water) 

od 20.12.2016 do 
28.12.2016  

Państwo członkowskie: Austria 

Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Gemeinden Langen, Buch, Schwarzach, Kennelbach, Wolfurt, Bildstein, Dornbirn, Lustenau, 
Lochau, Höchst, Hörbranz, Gaißau, Eichenberg 

23.12.2016 

Gemeinden Bregenz, Hard, Fußach, Lauterach od 15.12.2016 do 
23.12.2016  

Państwo członkowskie: Szwecja 

Obszar obejmujący: 

Data zakończenia stoso­
wania środków zgodnie 

z art. 31 dyrektywy 
2005/94/WE 

Obszar części gmin Helsingborg, Ängelholm, Bjuv i Åstorp (kod ADNS 01200) znajdujący 
się poza obszarem zapowietrzonym oraz w promieniu dziesięciu km od punktu o współrzęd­
nych WGS84 N56,053495 i E12,848939. 

1.1.2017 

Części gminy Helsingborg (kod ADNS 01200) znajdujące się w promieniu trzech km od 
punktu o współrzędnych WGS84 N56,053495 i E12,848939. 

od 24.12.2016 do 
1.1.2017   
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